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1 câble USB / USB cable / USB-Kabel / Cable USB / Cavo USB / Cabo USB / USB-kabel / Kabel USB

2 bouton gauche / left button / Linke Taste / Botón izquierdo / Pulsante sinistro / Botão esquerdo / Linkerknop / Lewy przycisk

3 bouton droite / right button / Rechte Taste / Botón derecho / Pulsante destro / Botão direito / Rechterknop / Prawy przycisk

4 molette et bouton molette / Scroll wheel and scroll button / Scrollrad und Scrollrad-Taste / Rueda de desplazamiento y botón de

desplazamiento / Rotellina e pulsante della rotellina / Roda de rolagem e botão da roda / Scrollwiel en knop van het scrollwiel / Rolka

przewijania i przycisk rolki

5 bouton DPI / DPI button / DPI-Taste / Botón DPI / Pulsante DPI / Botão DPI / DPI-knop / Przycisk DPI

6 joystick / joystick / joystick / Joystick / Joystick / Joystick / Joystick / Joystick

7 bouton avant / forward button / Vordere Taste / Botón de avance / Pulsante anteriore / Botão frontal / Voorknop / Przedni przycisk

8 bouton arrière / back button / Hintere Taste / Botón de retroceso / Pulsante posteriore / Botão traseiro / Achterknop / Tylny przycisk

9 logo éclairé / logo / Logo / Logotipo / Logo illuminato / Logótipo iluminado / Verlicht-logo / Logo podświetlane
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FRANÇAIS

Merci pour votre achat de la souris Revenge & Kamui & Destruction Lexip Design By Tsume !

Contenu de la Boîte

● 1 Lexip ⨯ Tsume™ souris filaire

● Disclaimer produit

● 1 poids

Configuration SystèmeNécessaire

● PC avec port USB Type A disponible

● Windows® 10 - Windows® 11

Guide d’utilisation

⚠ Ce symbole identifie des renseignements relatifs à la sécurité et à la santé dans ce guide produit Lisez ce guide pour obtenir des

informations importantes relatives à la santé et à la sécurité pour le produit que vous avez acheté.

⚠ AVERTISSEMENT - AVANT D’INSTALLER ET D’UTILISER CET APPAREIL, LISEZ SOIGNEUSEMENT LES INSTRUCTIONS FOURNIES. LE

FABRICANT NE PEUT ETRE TENU POUR RESPONSABLE DES DOMMAGES ET BLESSURES LIES A UNE MAUVAISE INSTALLATION OU

UTILISATION. CONSERVEZ TOUJOURS CETTE NOTICE AVEC VOTRE APPAREIL POUR VOUS Y REFERER ULTERIEUREMENT.

Consignes de Sécurité

1. Sécurité des enfants et des personnes vulnérables - ⚠ AVERTISSEMENT : Risque de suffocation

Cet appareil peut contenir de petits éléments présentant un risque de suffocation pour les enfants de moins de 3 ans. Maintenez

les petits éléments hors de portée des enfants. Assurez-vous de ne jamais laisser ce produit à la portée de jeunes enfants. Ne

laissez pas les enfants jouer avec l’appareil. Ne laissez pas les emballages à portée des enfants. Les enfants ne doivent pas

nettoyer ni entreprendre une opération de maintenance sur l’appareil sans surveillance. Assurez-vous que les enfants qui

utilisent ce produit jouent en toute sécurité et observent leurs limites. Veillez également à ce qu’ils comprennent comment

utiliser le produit correctement.

2. Sécurité générale et utilisation - ⚠ AVERTISSEMENT : Risque de blessure, de choc électrique, d’incendie, de brûlures ou de

dommage matériel à l’appareil

⚠ AVERTISSEMENT : ne tentez pas d’effectuer des réparations

⚠ AVERTISSEMENT : évitez tout contact du produit avec un liquide

Ce produit est destiné à une utilisation domestique et en intérieur. Suivez les instructions du présent manuel. N’utilisez pas ou

rangez l’appareil dans des zones sales ou poussiéreuses dans la mesure où les parties amovibles et les composants électroniques

pourraient être endommagés. N’utilisez pas ou ne rangez pas le produit dans des zones de chaleur. Ne laissez pas tomber, ne

désassemblez pas, n’ouvrez pas, n’écrasez pas, ne tordez pas, ne déformez pas, toute pièce du produit, cela pourrait sérieusement

les endommager. N’utilisez pas d’eau pour nettoyer le produit ni autre produit nettoyant. N’utilisez pas de produits abrasifs, de

tampons à récurer, de solvants ou d’objets métalliques. Pour nettoyer le produit, veuillez utiliser un chiffon antistatique. Ne

démontez pas le produit vous-même. Toute réparation doit être réalisée par du personnel qualifié. Ne laissez pas la batterie près

d’une source de chaleur comme un radiateur. N’insérez pas un autre objet que ceux autorisés pour le produit. Ne court-circuitez

pas. Ne posez pas d’objets lourds sur le produit. Evitez les chocs excessifs ou les vibrations excessives. Il ne doit pas être exposé

aux gouttes et aux éclaboussures. Ne posez pas d’objets contenant du liquide tels des vases sur l’appareil. Ne vaporisez pas d’eau

sur le produit pour le nettoyer. Tout signe de tentative d’ouverture et/ou de modification de cet appareil, y compris tout

décollement, toute perforation ou tout retrait des étiquettes, annulerait la garantie limitée.

3. Installation
N’installez pas ou connectez un appareil endommagé. Suivez attentivement les consignes d’installation fournies avec l’appareil.

N’installez pas ni n’utilisez dans un endroit dont la température est inférieure à 15°C ou exposée aux éléments. N’exposez pas le

produit directement aux rayons du soleil ou près d’une source de chaleur. Installez le produit dans un endroit sec et protégé de la

poussière. Ne le placez pas dans des lieux sujets à des éclaboussures d’eau. Ne placez pas sur l’appareil de sources de flammes

telles que des bougies allumées.

4. Sécurité électrique - ⚠ AVERTISSEMENT : Risque de blessure, de choc électrique, d’incendie, de brûlures ou de dommage

matériel à l’appareil.

Comme pour de nombreux appareils électriques, vous risquez de vous blesser gravement ou de mettre votre vie en danger en cas

de décharge électrique ou d’incendie, ou d’endommager votre console ou votre accessoire, si vous ne prenez pas les précautions

nécessaires suivantes. Veuillez uniquement utiliser le câble fourni pour recharger les batteries. Ne laissez aucun liquide entrer en

contact avec le produit ou son câble de recharge. Pour réduire les risques, veillez à ne pas vous asseoir ou marcher sur le produit,

son câble ou le connecteur du câble.

5. Mise au rebut - ⚠ AVERTISSEMENT : Risque de blessure ou de suffocation

Respectez les règles de sécurité lors de la mise au rebut des Déchets d’équipements électriques et électroniques (DEEE).

6. Câbles - ⚠ ATTENTION : Câbles et cordons

Placez tous les câbles et cordons de manière à ce que personne (ou aucun animal) ne puisse se prendre les pieds dedans ou tirer

dessus par mégarde en se déplaçant dans la pièce. Veillez à maintenir les câbles et cordons hors de portée des enfants et des

animaux domestiques. Ne laissez pas vos enfants jouer avec les câbles et cordons. Débranchez immédiatement l’appareil si vous
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constatez qu’il dégage une odeur de brûlé ou de la fumée. L’humidité excessive peut causer des chocs électriques. Assurez-vous

que le cordon n’est pas en contact avec un objet chaud tel qu’un radiateur.

7. Produit laser de classe 1

⚠ Avertissement : Rayonnement laser de classe 1. Ne pas fixer le rayon à l’aide d’instruments optiques !

Caractéristiques Techniques

● 12 boutons et macros programmables

● Joystick de pouce analogique / 80 000 valeurs

● Patins en céramique (X6) ultra durables > 1 500km

● Clics ultra durables >20M cycles

● Poids ajustable / 2 lests inclus

● Capteur optique / 100 à 12 000 dpi

● Eclairage LED

● Câble USB tressé

● Logiciel téléchargeable sur https://www.lexip.co (Windows® 64-bit uniquement)

● Alimentation via USB : 5V, 200 mA

Mode d’emploi

Pour pleinement profiter de votre souris Lexip, téléchargez le Lexip Control Software sur le site Lexip.co ou à cette adresse :

https://www.lexip.co/download

Dépannage

● Vérifiez votre connexion USB - le port peut être déformé, non alimenté ou autrement endommagé

● Assurez-vous qu'il n'y a pas de torsion sur le câble USB - cela peut entraîner de faux contacts au niveau des connecteurs

● N'utilisez pas d’intermédiaire USB (rallong, hub etc.) - certains peuvent ne plus fournir assez de courant à la souris.

● Essayez d'autres ports USB sur votre ordinateur - en fonction du profil d’alimentation, il arrive que certains PC désactivent des

ports USB.

● Redémarrez votre système - dans certains cas, la détection automatique de matériel peut s’arrêter, un redémarrage système la

réinitialise.

● Testez la souris sur un autre ordinateur - dans certains cas, la détection automatique de matériel peut ne pas fonctionner du tout

suite à une corruption de l’installation du système d’exploitation.

Branchement de la souris

Branchez la prise USB dans un port libre de votre ordinateur. Le système détecte et installe automatiquement le nouveau matériel.

Votre souris est alors prête à fonctionner.

Configuration de la souris

Vous pouvez personnaliser et paramétrer les boutons programmables, en utilisant le panneau de configuration. Le logiciel correspondant

est téléchargeable sur https://www.lexip.co. Vous trouverez des tutoriels, profils préprogrammés etc. sur ce même site.
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ENGLISH

Thank you for purchasing the Revenge & Kamui & Destruction Lexip Design By Tsume mouse!

Box Contents

● 1 Revenge & Kamui & Destruction Lexip Design By Tsume wired mouse

● Product disclaimer

● 1 weight

SystemRequirements

● PC with available USB Type A port

● Windows® 10 - Windows® 11

User Guide

⚠ This symbol identifies important health and safety information in this product guide. Read this guide for important health and safety

information about the product you purchased.

⚠ WARNING - BEFORE INSTALLING AND USING THIS DEVICE, CAREFULLY READ THE PROVIDED INSTRUCTIONS. THE
MANUFACTURER CANNOT BE HELD RESPONSIBLE FOR DAMAGES AND INJURIES DUE TO IMPROPER INSTALLATION OR USE.
ALWAYSKEEP THISMANUALWITHYOURDEVICE FOR FUTURE REFERENCE.

Safety Instructions

1. Child and Vulnerable Person Safety - ⚠ WARNING: Risk of suffocation

This device may contain small parts that pose a choking hazard for children under 3 years. Keep small parts out of reach of

children. Never allow young children to handle this product. Do not let children play with the device. Keep packaging out of reach

of children. Children must not clean or perform maintenance on the device without supervision. Ensure that children using this

product play safely and understand their limits. Also ensure that they understand how to use the product properly.

2. General Safety and Usage - ⚠ WARNING: Risk of injury, electric shock, fire, burns, or damage to the device

⚠ WARNING: Do not attempt repairs

⚠ WARNING: Avoid contact of the product with liquids

This product is intended for domestic and indoor use. Follow the instructions in this manual. Do not use or store the device in

dirty or dusty areas, as movable parts and electronic components could be damaged. Do not use or store the product in hot areas.

Do not drop, disassemble, open, crush, bend, twist, or deform any part of the product, as this could cause serious damage. Do not

use water or any cleaning product on the device. Do not use abrasive products, scrubbing pads, solvents, or metallic objects. To

clean the product, use an anti-static cloth. Do not disassemble the product yourself. All repairs should be performed by qualified

personnel. Keep the battery away from heat sources such as radiators. Do not insert any object other than those authorized for

the product. Do not short-circuit. Do not place heavy objects on the product. Avoid excessive shocks or vibrations. It should not

be exposed to drops or splashes of water. Do not place objects containing liquids, such as vases, on the device. Do not spray water

on the product to clean it. Any sign of tampering, including peeling, perforating, or removing labels, will void the limited warranty.

3. Installation
Do not install or connect a damaged device. Follow the installation instructions carefully. Do not install or use the device in a

place where the temperature is below 15°C or exposed to the elements. Do not expose the product to direct sunlight or near a

heat source. Install the product in a dry, dust-free location. Do not place it in areas subject to water splashes. Do not place open

flames, such as lit candles, on or near the device.

4. Electrical Safety - ⚠ WARNING: Risk of injury, electric shock, fire, burns, or damage to the device

As with many electrical devices, you could risk serious injury, or even your life, from electric shocks or fire, or damage to your

console or accessory if you do not take the following precautions. Only use the provided cable to recharge the batteries. Do not

allow liquids to come into contact with the product or its charging cable. To reduce risks, avoid sitting or stepping on the product,

its cable, or the cable connector.

5. Disposal - ⚠ WARNING: Risk of injury or suffocation

Follow safety regulations when disposing of Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE).

6. Cables - ⚠ CAUTION: Cables and cords

Place all cables and cords so that no one (or no animal) can trip over them or accidentally pull them while moving around the

room. Keep cables and cords out of reach of children and pets. Do not let children play with cables and cords. Immediately unplug

the device if you notice any burning smell or smoke. Excessive moisture can cause electric shocks. Ensure the cord is not in

contact with a hot object like a radiator.

7. Class 1 Laser Product
⚠ Warning: Class 1 laser radiation. Do not look at the beam with optical instruments!

Technical Specifications

● 12 programmable buttons and macros

● Analog thumb joystick / 80,000 values

● Ultra-durable ceramic feet (X6) > 1,500km

● Ultra-durable clicks >20M cycles

● Adjustable weight / 2 included weights
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● Optical sensor / 100 to 12,000 dpi

● Programmable LED lighting

● Braided USB cable

● Software downloadable from https://www.lexip.co (Windows® 64-bit only)

● Power via USB: 5V, 200 mA

UserManual

To fully enjoy your Lexip mouse, download the Lexip Control Software from the Lexip.co website or at this address:

https://www.lexip.co/download

Troubleshooting

● Check your USB connection - the port may be bent, unpowered, or otherwise damaged

● Ensure there is no twisting on the USB cable - this can cause poor connections at the connectors

● Avoid using a USB extender or hub - some may no longer provide sufficient power to the mouse

● Try other USB ports on your computer - depending on the power profile, some PCs disable certain USB ports

● Restart your system - in some cases, automatic hardware detection may stop, and restarting the system will reset it

● Test the mouse on another computer - in some cases, automatic hardware detection may not work at all due to corrupted

operating system installation

Connecting theMouse

Plug the USB connector into an available port on your computer. The system will detect and automatically install the new hardware.

Your mouse is then ready to use.

Configuring theMouse

You can customize and configure the programmable buttons using the configuration panel. The corresponding software can be downloaded

from https://www.lexip.co. You will also find tutorials, pre-programmed profiles, etc., on the same site.
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DEUTSCH

Vielen Dank für den Kauf der Revenge & Kamui & Destruction Lexip Design By Tsume Maus!

Lieferumfang

● 1 Revenge & Kamui & Destruction Lexip Design By Tsume kabelgebundene Maus

● Produkthaftungsausschluss

● 1 Gewicht

Systemanforderungen

● PC mit verfügbarem USB Typ A-Anschluss

● Windows® 10 - Windows® 11

Benutzerhandbuch

⚠ Dieses Symbol kennzeichnet wichtige Informationen zu Gesundheit und Sicherheit in diesem Produktleitfaden. Lesen Sie diesen

Leitfaden, um wichtige Informationen zu Gesundheit und Sicherheit für das von Ihnen gekaufte Produkt zu erhalten.

⚠ WARNUNG – BEVOR SIE DIESES GERÄT INSTALLIEREN UND VERWENDEN, LESEN SIE SORGFÄLTIG DIE MITGELIEFERTEN
ANWEISUNGEN. DER HERSTELLER KANN NICHT FÜR SCHÄDEN ODER VERLETZUNGEN HAFTBAR GEMACHT WERDEN, DIE
DURCH UNSACHGEMÄSSE INSTALLATION ODER NUTZUNG ENTSTEHEN. BEWAHREN SIE DIESE ANLEITUNG STETS ZUSAMMEN
MIT IHREMGERÄTAUF, UMSPÄTERDARAUF ZUGREIFEN ZUKÖNNEN.

Sicherheitsanweisungen

1. Sicherheit von Kindern und schutzbedürftigen Personen – ⚠ WARNUNG: Erstickungsgefahr

Dieses Gerät kann kleine Teile enthalten, die eine Erstickungsgefahr für Kinder unter 3 Jahren darstellen. Halten Sie kleine Teile

von Kindern fern. Lassen Sie kleine Kinder dieses Produkt niemals handhaben. Lassen Sie Kinder nicht mit dem Gerät spielen.

Halten Sie Verpackungen von Kindern fern. Kinder dürfen das Gerät nicht ohne Aufsicht reinigen oder warten. Stellen Sie sicher,

dass Kinder, die dieses Produkt verwenden, sicher spielen und ihre Grenzen kennen. Achten Sie auch darauf, dass sie verstehen,

wie das Produkt richtig verwendet wird.

2. Allgemeine Sicherheit und Nutzung – ⚠ WARNUNG: Verletzungs-, Stromschlag-, Brand-, Verbrennungs- oder

Geräteschadenrisiko

⚠ WARNUNG: Keine Reparaturen versuchen

⚠ WARNUNG: Kontakt des Produkts mit Flüssigkeiten vermeiden

Dieses Produkt ist für den häuslichen Gebrauch im Innenbereich bestimmt. Befolgen Sie die Anweisungen in diesem Handbuch.

Verwenden oder lagern Sie das Gerät nicht in schmutzigen oder staubigen Bereichen, da bewegliche Teile und elektronische

Komponenten beschädigt werden könnten. Verwenden oder lagern Sie das Produkt nicht in heißen Bereichen. Lassen Sie das

Produkt nicht fallen, zerlegen, öffnen, zerdrücken, biegen, verdrehen oder verformen Sie keine Teile des Produkts, da dies zu

schweren Schäden führen kann. Verwenden Sie kein Wasser oder Reinigungsmittel, um das Produkt zu reinigen. Verwenden Sie

keine Scheuermittel, Scheuerschwämme, Lösungsmittel oder Metallgegenstände. Um das Produkt zu reinigen, verwenden Sie

bitte ein antistatisches Tuch. Zerlegen Sie das Produkt nicht selbst. Reparaturen dürfen nur von qualifiziertem Fachpersonal

durchgeführt werden. Halten Sie den Akku von Wärmequellen wie Heizkörpern fern. Setzen Sie keine anderen als die

zugelassenen Gegenstände in das Produkt ein. Verursachen Sie keinen Kurzschluss. Legen Sie keine schweren Gegenstände auf

das Produkt. Vermeiden Sie übermäßige Stöße oder Vibrationen. Es darf nicht Tropfen oder Spritzwasser ausgesetzt werden.

Stellen Sie keine mit Flüssigkeiten gefüllten Gegenstände, wie Vasen, auf das Gerät. Besprühen Sie das Produkt nicht mit Wasser

zur Reinigung. Jeglicher Versuch, das Gerät zu öffnen und/oder zu verändern, einschließlich des Entfernens, Durchstechens oder

Abnehmens von Etiketten, führt zum Erlöschen der beschränkten Garantie.

3. Installation
Installieren oder schließen Sie kein beschädigtes Gerät an. Befolgen Sie die mit dem Gerät gelieferten Installationsanweisungen

sorgfältig. Installieren oder verwenden Sie das Gerät nicht an Orten, an denen die Temperatur unter 15°C liegt oder es den

Elementen ausgesetzt ist. Setzen Sie das Produkt nicht direktem Sonnenlicht oder in die Nähe einer Wärmequelle aus.

Installieren Sie das Produkt an einem trockenen, staubgeschützten Ort. Stellen Sie es nicht an Orte, die Spritzwasser ausgesetzt

sind. Stellen Sie keine offenen Flammen, wie brennende Kerzen, auf oder in die Nähe des Geräts.

4. Elektrische Sicherheit – ⚠ WARNUNG: Verletzungs-, Stromschlag-, Brand-, Verbrennungs- oder Geräteschadenrisiko

Wie bei vielen elektrischen Geräten besteht die Gefahr schwerer Verletzungen oder Lebensgefahr durch Stromschläge oder

Feuer, oder Schäden an Ihrer Konsole oder Ihrem Zubehör, wenn Sie die folgenden Vorsichtsmaßnahmen nicht beachten.

Verwenden Sie zum Aufladen der Batterien nur das mitgelieferte Kabel. Lassen Sie keine Flüssigkeit in Kontakt mit dem Produkt

oder dem Ladekabel kommen. Um Risiken zu minimieren, vermeiden Sie es, sich auf das Produkt, das Kabel oder den

Kabelstecker zu setzen oder darauf zu treten.

5. Entsorgung – ⚠ WARNUNG: Verletzungs- oder Erstickungsgefahr

Beachten Sie die Sicherheitsvorschriften bei der Entsorgung von Elektro- und Elektronik-Altgeräten (WEEE).

6. Kabel – ⚠ ACHTUNG: Kabel und Schnüre

Platzieren Sie alle Kabel und Schnüre so, dass niemand (oder kein Tier) darüber stolpern oder sie versehentlich beim Gehen im

Raum herausziehen kann. Halten Sie Kabel und Schnüre von Kindern und Haustieren fern. Lassen Sie Ihre Kinder nicht mit den

Kabeln und Schnüren spielen. Ziehen Sie das Gerät sofort aus der Steckdose, wenn Sie einen Brandgeruch oder Rauch feststellen.
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Übermäßige Feuchtigkeit kann zu Stromschlägen führen. Achten Sie darauf, dass das Kabel nicht mit einem heißen Gegenstand

wie einem Heizkörper in Kontakt kommt.

7. Laserprodukt der Klasse 1
⚠ Warnung: Laserstrahlung der Klasse 1. Nicht mit optischen Instrumenten in den Strahl schauen!

Technische Daten

● 12 programmierbare Tasten und Makros

● Analoger Daumen-Joystick / 80.000 Werte

● Ultra-haltbare Keramikfüße (X6) > 1.500 km

● Ultra-haltbare Klicks > 20M Zyklen

● Einstellbares Gewicht / 2 mitgelieferte Gewichte

● Optischer Sensor / 100 bis 12.000 dpi

● Programmierbare LED-Beleuchtung

● Geflochtenes USB-Kabel

● Software herunterladen unter https://www.lexip.co (nur Windows® 64-Bit)

● Stromversorgung über USB: 5V, 200 mA

Bedienungsanleitung

Um das volle Potenzial Ihrer Lexip-Maus auszuschöpfen, laden Sie die Lexip Control Software von der Lexip.co-Website herunter oder

unter dieser Adresse: https://www.lexip.co/download

Fehlerbehebung

● Überprüfen Sie Ihre USB-Verbindung – der Anschluss könnte verbogen, stromlos oder anderweitig beschädigt sein

● Achten Sie darauf, dass das USB-Kabel nicht verdreht ist – dies kann zu schlechten Verbindungen an den Steckverbindern führen

● Verwenden Sie keinen USB-Adapter (Verlängerung, Hub usw.) – einige liefern möglicherweise nicht genügend Strom für die

Maus

● Probieren Sie andere USB-Anschlüsse an Ihrem Computer aus – je nach Stromprofil deaktivieren einige PCs bestimmte

USB-Anschlüsse

● Starten Sie Ihr System neu – in einigen Fällen kann die automatische Hardwareerkennung aufhören, ein Neustart setzt diese

zurück

● Testen Sie die Maus an einem anderen Computer – in einigen Fällen funktioniert die automatische Hardwareerkennung aufgrund

einer beschädigten Betriebssysteminstallation möglicherweise überhaupt nicht

Anschließen derMaus

Stecken Sie den USB-Stecker in einen freien Anschluss Ihres Computers. Das System erkennt und installiert die neue Hardware

automatisch.

Ihre Maus ist dann einsatzbereit.

Konfigurieren derMaus

Sie können die programmierbaren Tasten mithilfe des Konfigurationsfensters anpassen und einstellen. Die entsprechende Software kann

unter https://www.lexip.co heruntergeladen werden. Auf derselben Website finden Sie auch Tutorials, vorprogrammierte Profile usw.
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ESPAÑOL

¡Gracias por comprar el ratón Revenge & Kamui & Destruction Lexip Design By Tsume!

Contenido de la Caja

● 1 ratón con cable Revenge & Kamui & Destruction Lexip Design By Tsume

● Descargo de responsabilidad del producto

● 1 peso

Configuración del Sistema Requerida

● PC con puerto USB Tipo A disponible

● Windows® 10 - Windows® 11

Guía de Uso

⚠ Este símbolo identifica información relacionada con la seguridad y la salud en esta guía de producto. Lea esta guía para obtener

información importante relacionada con la salud y la seguridad del producto que ha adquirido.

⚠ ADVERTENCIA - ANTES DE INSTALAR Y USAR ESTE DISPOSITIVO, LEA DETENIDAMENTE LAS INSTRUCCIONES
PROPORCIONADAS. EL FABRICANTENO SE RESPONSABILIZA PORDAÑOSO LESIONES RELACIONADOSCONUNA INSTALACIÓN
OUSO INCORRECTO. CONSERVE SIEMPRE ESTEMANUALCON SUDISPOSITIVOPARA FUTURAS CONSULTAS.

Instrucciones de Seguridad

1. Seguridad de niños y personas vulnerables - ⚠ ADVERTENCIA: Riesgo de asfixia

Este dispositivo puede contener piezas pequeñas que suponen un riesgo de asfixia para niños menores de 3 años. Mantenga las

piezas pequeñas fuera del alcance de los niños. Asegúrese de que los niños pequeños no tengan acceso a este producto. No deje

que los niños jueguen con el dispositivo. Mantenga los embalajes fuera del alcance de los niños. Los niños no deben limpiar ni

realizar operaciones de mantenimiento en el dispositivo sin supervisión. Asegúrese de que los niños que usen este producto

jueguen de forma segura y respeten sus límites. Asegúrese también de que comprendan cómo utilizar correctamente el producto.

2. Seguridad general y uso - ⚠ ADVERTENCIA: Riesgo de lesión, descarga eléctrica, incendio, quemaduras o daños al dispositivo

⚠ ADVERTENCIA: No intente realizar reparaciones

⚠ ADVERTENCIA: Evite el contacto del producto con líquidos

Este producto está destinado para uso doméstico y en interiores. Siga las instrucciones de este manual. No utilice ni almacene el

dispositivo en áreas sucias o polvorientas, ya que las piezas móviles y los componentes electrónicos pueden dañarse. No utilice ni

almacene el producto en áreas calientes. No deje caer, desmonte, abra, aplaste, doble, tuerza ni deforme ninguna parte del

producto, ya que podría dañarse gravemente. No utilice agua ni otros productos de limpieza para limpiar el dispositivo. No use

productos abrasivos, esponjas de fregar, disolventes ni objetos metálicos. Para limpiar el producto, utilice un paño antiestático.

No desmonte el producto usted mismo. Todas las reparaciones deben ser realizadas por personal calificado. No coloque la batería

cerca de una fuente de calor, como un radiador. No inserte ningún objeto que no esté autorizado para su uso en el dispositivo. No

provoque cortocircuitos. No coloque objetos pesados sobre el producto. Evite golpes o vibraciones excesivas. No debe estar

expuesto a gotas o salpicaduras de agua. No coloque objetos que contengan líquidos, como jarrones, sobre el dispositivo. No

rocíe agua sobre el producto para limpiarlo. Cualquier intento de abrir o modificar este dispositivo, incluyendo la retirada,

perforación o desprendimiento de las etiquetas, anulará la garantía limitada.

3. Instalación
No instale ni conecte un dispositivo dañado. Siga cuidadosamente las instrucciones de instalación proporcionadas con el

dispositivo. No instale ni use el dispositivo en un lugar donde la temperatura sea inferior a 15°C o esté expuesto a los elementos.

No exponga el producto a la luz solar directa ni lo coloque cerca de una fuente de calor. Instale el producto en un lugar seco y

protegido del polvo. No lo coloque en lugares expuestos a salpicaduras de agua. No coloque sobre el dispositivo fuentes de llama

abierta, como velas encendidas.

4. Seguridad eléctrica – ⚠ ADVERTENCIA: Riesgo de lesión, descarga eléctrica, incendio, quemaduras o daños al dispositivo

Al igual que con muchos dispositivos eléctricos, existe el riesgo de sufrir lesiones graves, peligro de vida debido a descargas

eléctricas o incendios, o de dañar su consola o accesorio si no toma las siguientes precauciones. Utilice solo el cable suministrado

para cargar las baterías. No permita que ningún líquido entre en contacto con el producto o su cable de carga. Para reducir los

riesgos, evite sentarse o pisar el producto, su cable o el conector del cable.

5. Desecho – ⚠ ADVERTENCIA: Riesgo de lesión o asfixia

Siga las normativas de seguridad al desechar Residuos de Aparatos Eléctricos y Electrónicos (RAEE).

6. Cables – ⚠ PRECAUCIÓN: Cables y cordones

Coloque todos los cables y cordones de manera que ninguna persona (ni ningún animal) pueda tropezar o tirar de ellos

accidentalmente al moverse por la habitación. Mantenga los cables y cordones fuera del alcance de los niños y las mascotas. No

permita que los niños jueguen con los cables y cordones. Desconecte inmediatamente el dispositivo si detecta olor a quemado o

humo. La humedad excesiva puede causar descargas eléctricas. Asegúrese de que el cable no esté en contacto con un objeto

caliente, como un radiador.

7. Producto láser de clase 1
⚠ Advertencia: Radiación láser de clase 1. ¡No mire el rayo con instrumentos ópticos!
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Características Técnicas

● 12 botones y macros programables

● Joystick analógico para el pulgar / 80.000 valores

● Almohadillas de cerámica (X6) ultra duraderas > 1.500 km

● Clics ultra duraderos > 20M de ciclos

● Peso ajustable / 2 pesos incluidos

● Sensor óptico / 100 a 12.000 dpi

● Iluminación LED programable

● Cable USB trenzado

● Software descargable en https://www.lexip.co (solo Windows® 64 bits)

● Alimentación vía USB: 5V, 200 mA

Instrucciones de Uso

Para aprovechar al máximo su ratón Lexip, descargue el software Lexip Control en el sitio web Lexip.co o en la siguiente dirección:

https://www.lexip.co/download

Resolución de Problemas

● Verifique su conexión USB: el puerto puede estar doblado, sin alimentación o dañado

● Asegúrese de que no haya torsión en el cable USB: esto puede causar falsos contactos en los conectores

● No utilice intermediarios USB (extensiones, hubs, etc.): algunos pueden no suministrar suficiente corriente al ratón

● Pruebe otros puertos USB en su computadora: según el perfil de energía, algunos PC desactivan ciertos puertos USB

● Reinicie su sistema: en algunos casos, la detección automática de hardware puede detenerse, un reinicio del sistema la restablece

● Pruebe el ratón en otro ordenador: en algunos casos, la detección automática de hardware puede no funcionar debido a la

corrupción de la instalación del sistema operativo

Conexión del ratón

Conecte el conector USB a un puerto disponible en su computadora. El sistema detectará e instalará automáticamente el nuevo hardware.

Su ratón estará listo para funcionar.

Configuración del ratón

Puede personalizar y configurar los botones programables utilizando el panel de configuración. El software correspondiente se puede

descargar desde https://www.lexip.co. En el mismo sitio encontrará tutoriales, perfiles preprogramados, etc.
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ITALIANO

Grazie per aver acquistato il mouse Revenge & Kamui & Destruction Lexip Design By Tsume !

Contenuto della Scatola

● 1 mouse con cavo Revenge & Kamui & Destruction Lexip Design By Tsume

● Dichiarazione di responsabilità del prodotto

● 1 peso

Requisiti di Sistema

● PC con porta USB Tipo A disponibile

● Windows® 10 - Windows® 11

Guida all'Uso

⚠ Questo simbolo identifica informazioni relative alla sicurezza e alla salute in questa guida del prodotto. Leggi questa guida per ottenere

informazioni importanti sulla salute e la sicurezza del prodotto che hai acquistato.

⚠ AVVERTENZA - PRIMA DI INSTALLARE E UTILIZZARE QUESTO DISPOSITIVO, LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI
FORNITE. IL PRODUTTORE NON È RESPONSABILE DI DANNI O LESIONI LEGATE A UNA SCORRETTA INSTALLAZIONE O USO.
CONSERVA SEMPREQUESTOMANUALE CON IL TUODISPOSITIVOPER FUTURE RIFERIMENTI.

Istruzioni di Sicurezza

1. Sicurezza di bambini e persone vulnerabili - ⚠ AVVERTENZA: Rischio di soffocamento

Questo dispositivo può contenere piccole parti che rappresentano un rischio di soffocamento per i bambini di età inferiore a 3

anni. Tenere le piccole parti fuori dalla portata dei bambini. Assicurati che i bambini piccoli non abbiano accesso a questo

prodotto. Non lasciare che i bambini giochino con il dispositivo. Mantieni gli imballaggi fuori dalla portata dei bambini. I bambini

non devono pulire o eseguire operazioni di manutenzione sul dispositivo senza supervisione. Assicurati che i bambini che

utilizzano questo prodotto giochino in modo sicuro e rispettino i loro limiti. Assicurati anche che comprendano come utilizzare

correttamente il prodotto.

2. Sicurezza generale e uso - ⚠ AVVERTENZA: Rischio di lesioni, scosse elettriche, incendio, ustioni o danni al dispositivo

⚠ AVVERTENZA: Non tentare di effettuare riparazioni

⚠ AVVERTENZA: Evitare il contatto del prodotto con i liquidi

Questo prodotto è destinato a un uso domestico e in ambienti interni. Segui le istruzioni di questo manuale. Non utilizzare o

conservare il dispositivo in aree sporche o polverose, poiché le parti mobili e i componenti elettronici potrebbero danneggiarsi.

Non utilizzare o conservare il prodotto in aree calde. Non far cadere, smontare, aprire, schiacciare, piegare, torcere o deformare

nessuna parte del prodotto, poiché potrebbe danneggiarsi gravemente. Non utilizzare acqua o altri prodotti per la pulizia per

pulire il dispositivo. Non utilizzare prodotti abrasivi, spugne abrasive, solventi o oggetti metallici. Per pulire il prodotto, utilizzare

un panno antistatico. Non smontare il prodotto da solo. Tutte le riparazioni devono essere eseguite da personale qualificato. Non

collocare la batteria vicino a una fonte di calore, come un radiatore. Non inserire oggetti che non siano autorizzati per l'uso nel

dispositivo. Non provocare cortocircuiti. Non posizionare oggetti pesanti sul prodotto. Evitare urti eccessivi o vibrazioni

eccessive. Non deve essere esposto a gocce o schizzi d'acqua. Non posizionare oggetti contenenti liquidi, come vasi, sul

dispositivo. Non spruzzare acqua sul prodotto per pulirlo. Qualsiasi tentativo di aprire o modificare questo dispositivo, inclusa la

rimozione, perforazione o distacco delle etichette, annullerà la garanzia limitata.

3. Installazione
Non installare o collegare un dispositivo danneggiato. Segui attentamente le istruzioni di installazione fornite con il dispositivo.

Non installare o utilizzare il dispositivo in un luogo in cui la temperatura sia inferiore a 15°C o esposto agli elementi. Non esporre

il prodotto alla luce solare diretta né posizionarlo vicino a una fonte di calore. Installa il prodotto in un luogo asciutto e protetto

dalla polvere. Non posizionarlo in aree soggette a schizzi d'acqua. Non collocare sul dispositivo fiamme libere, come candele

accese.

4. Sicurezza elettrica – ⚠ AVVERTENZA: Rischio di lesioni, scosse elettriche, incendio, ustioni o danni al dispositivo

Come per molti dispositivi elettrici, c'è il rischio di gravi lesioni o pericolo di vita a causa di scosse elettriche o incendi, o di

danneggiare la tua console o accessorio se non prendi le seguenti precauzioni. Utilizza solo il cavo fornito per caricare le batterie.

Non consentire a nessun liquido di entrare in contatto con il prodotto o il cavo di ricarica. Per ridurre i rischi, evitare di sedersi o

calpestare il prodotto, il suo cavo o il connettore del cavo.

5. Smaltimento – ⚠ AVVERTENZA: Rischio di lesioni o soffocamento

Seguire le normative di sicurezza quando si smaltiscono i rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE).

6. Cavi – ⚠ ATTENZIONE: Cavi e cordoni

Collocare tutti i cavi e cordoni in modo che nessuna persona (o animale) possa inciampare o tirare accidentalmente mentre si

muove nella stanza. Tieni i cavi e i cordoni fuori dalla portata dei bambini e degli animali domestici. Non lasciare che i bambini

giochino con i cavi e i cordoni. Scollegare immediatamente il dispositivo se rilevi odore di bruciato o fumo. L'umidità eccessiva può

causare scosse elettriche. Assicurati che il cavo non entri in contatto con oggetti caldi come un radiatore.

7. Prodotto laser di classe 1
⚠ Avvertenza: Radiazione laser di classe 1. Non guardare il raggio con strumenti ottici!

12



Caratteristiche Tecniche

● 12 pulsanti e macro programmabili

● Joystick analogico per il pollice / 80.000 valori

● Pattini in ceramica (X6) ultra resistenti > 1.500 km

● Clic ultra resistenti > 20M cicli

● Peso regolabile / 2 pesi inclusi

● Sensore ottico / 100 a 12.000 dpi

● Illuminazione LED programmabile

● Cavo USB intrecciato

● Software scaricabile da https://www.lexip.co (solo Windows® 64-bit)

● Alimentazione tramite USB: 5V, 200 mA

Istruzioni d'Uso

Per sfruttare appieno il tuo mouse Lexip, scarica il software Lexip Control dal sito Lexip.co o a questo indirizzo:

https://www.lexip.co/download

Risoluzione dei Problemi

● Verificare la connessione USB: la porta potrebbe essere deformata, non alimentata o danneggiata

● Assicurarsi che il cavo USB non sia attorcigliato: ciò potrebbe causare falsi contatti sui connettori

● Non utilizzare hub USB: alcuni potrebbero non fornire abbastanza corrente al mouse

● Provare altre porte USB sul computer: in base al profilo di alimentazione, alcuni PC disattivano determinate porte USB

● Riavviare il sistema: in alcuni casi, il rilevamento automatico dell'hardware può interrompersi, un riavvio lo ripristina

● Testare il mouse su un altro computer: in alcuni casi, il rilevamento automatico dell'hardware potrebbe non funzionare affatto a

causa di una corruzione dell'installazione del sistema operativo

Collegamento del mouse

Collega il connettore USB a una porta disponibile del tuo computer. Il sistema rileverà e installerà automaticamente il nuovo hardware.

Il mouse sarà pronto per l'uso.

Configurazione del mouse

Puoi personalizzare e configurare i pulsanti programmabili utilizzando il pannello di configurazione. Il software corrispondente può essere

scaricato da https://www.lexip.co. Sullo stesso sito troverai tutorial, profili pre-programmati, ecc.
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PORTUGUÊS

Obrigado por comprar o rato Revenge & Kamui & Destruction Lexip Design By Tsume!

Conteúdo da Caixa

● 1 rato com cabo Revenge & Kamui & Destruction Lexip Design By Tsume

● Declaração de isenção do produto

● 1 peso

Requisitos do Sistema

● PC com porta USB Tipo A disponível

● Windows® 10 - Windows® 11

Guia de Uso

⚠ Este símbolo identifica informações sobre segurança e saúde neste manual do produto. Leia este manual para obter informações

importantes sobre a segurança e a saúde do produto que adquiriu.

⚠ AVISO - ANTES DE INSTALAR E UTILIZAR ESTE DISPOSITIVO, LEIA ATENTAMENTE AS INSTRUÇÕES FORNECIDAS. O
FABRICANTE NÃO SE RESPONSABILIZA POR DANOS OU LESÕES RESULTANTES DE UMA INSTALAÇÃO OU UTILIZAÇÃO
INCORRETA.MANTENHA SEMPRE ESTEMANUAL JUNTOAOSEUDISPOSITIVOPARACONSULTA FUTURA.

Instruções de Segurança

1. Segurança para crianças e pessoas vulneráveis - ⚠ AVISO: Risco de asfixia

Este dispositivo pode conter peças pequenas que apresentam risco de asfixia para crianças menores de 3 anos. Mantenha as

pequenas peças fora do alcance das crianças. Certifique-se de que crianças pequenas não têm acesso a este produto. Não deixe

que as crianças brinquem com o dispositivo. Mantenha as embalagens fora do alcance das crianças. As crianças não devem limpar

ou realizar manutenções no dispositivo sem supervisão. Certifique-se de que as crianças que utilizam este produto brinquem de

forma segura e respeitem os seus limites. Certifique-se também de que compreendem como utilizar corretamente o produto.

2. Segurança geral e utilização - ⚠ AVISO: Risco de lesões, choque elétrico, incêndio, queimaduras ou danos ao dispositivo

⚠ AVISO: Não tente realizar reparações

⚠ AVISO: Evite o contacto do produto com líquidos

Este produto destina-se ao uso doméstico e em ambientes internos. Siga as instruções deste manual. Não utilize ou armazene o

dispositivo em áreas sujas ou empoeiradas, pois as peças móveis e os componentes eletrônicos podem ser danificados. Não utilize

ou armazene o produto em áreas quentes. Não deixe cair, desmontar, abrir, esmagar, dobrar, torcer ou deformar qualquer parte

do produto, pois pode sofrer danos graves. Não utilize água ou outros produtos de limpeza para limpar o dispositivo. Não utilize

produtos abrasivos, esponjas de esfregar, solventes ou objetos metálicos. Para limpar o produto, utilize um pano antiestático. Não

desmonte o produto sozinho. Todas as reparações devem ser realizadas por pessoal qualificado. Não coloque a bateria perto de

uma fonte de calor, como um radiador. Não insira objetos não autorizados para uso no dispositivo. Não provoque curto-circuitos.

Não coloque objetos pesados sobre o produto. Evite impactos ou vibrações excessivas. Não deve ser exposto a gotas ou salpicos

de água. Não coloque objetos que contenham líquidos, como vasos, sobre o dispositivo. Não borrife água sobre o produto para o

limpar. Qualquer tentativa de abrir ou modificar este dispositivo, incluindo a remoção, perfuração ou remoção das etiquetas,

anulará a garantia limitada.

3. Instalação
Não instale ou conecte um dispositivo danificado. Siga cuidadosamente as instruções de instalação fornecidas com o dispositivo.

Não instale ou use o dispositivo em um local onde a temperatura seja inferior a 15°C ou exposto aos elementos. Não exponha o

produto à luz solar direta nem o coloque próximo a uma fonte de calor. Instale o produto em um local seco e protegido de poeira.

Não o coloque em áreas expostas a salpicos de água. Não coloque sobre o dispositivo fontes de chama aberta, como velas acesas.

4. Segurança elétrica – ⚠ AVISO: Risco de lesões, choque elétrico, incêndio, queimaduras ou danos ao dispositivo

Como em muitos dispositivos elétricos, existe o risco de lesões graves, perigo de vida devido a choques elétricos ou incêndios, ou

de danificar a consola ou o acessório, se não tomar as seguintes precauções. Utilize apenas o cabo fornecido para carregar as

baterias. Não permita que qualquer líquido entre em contato com o produto ou o cabo de carregamento. Para reduzir os riscos,

evite sentar ou pisar no produto, no cabo ou no conector do cabo.

5. Descarte – ⚠ AVISO: Risco de lesões ou asfixia

Siga as regulamentações de segurança ao descartar Resíduos de Equipamentos Elétricos e Eletrônicos (REEE).

6. Cabos – ⚠ PRECAUÇÃO: Cabos e fios

Coloque todos os cabos e fios de forma que nenhuma pessoa (ou animal) possa tropeçar ou puxá-los acidentalmente ao mover-se

pela sala. Mantenha os cabos e fios fora do alcance de crianças e animais de estimação. Não permita que as crianças brinquem

com os cabos e fios. Desligue o dispositivo imediatamente se detectar cheiro de queimado ou fumaça. A umidade excessiva pode

causar choques elétricos. Certifique-se de que o cabo não entre em contato com objetos quentes, como um radiador.

7. Produto a laser de classe 1
⚠ Aviso: Radiação a laser de classe 1. Não olhe para o feixe com instrumentos ópticos!

Especificações Técnicas

● 12 botões e macros programáveis
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● Joystick analógico para o polegar / 80.000 valores

● Almofadas de cerâmica (X6) ultra duráveis > 1.500 km

● Cliques ultra duráveis > 20M ciclos

● Peso ajustável / 2 pesos incluídos

● Sensor óptico / 100 a 12.000 dpi

● Iluminação LED programável

● Cabo USB trançado

● Software disponível para download em https://www.lexip.co (apenas Windows® 64 bits)

● Alimentação via USB: 5V, 200 mA

Instruções de Uso

Para aproveitar ao máximo o seu rato Lexip, faça o download do software Lexip Control no site Lexip.co ou no seguinte endereço:

https://www.lexip.co/download

Resolução de Problemas

● Verifique a sua conexão USB: a porta pode estar dobrada, sem alimentação ou danificada

● Certifique-se de que o cabo USB não está torcido: isso pode causar contatos falsos nos conectores

● Não utilize hubs USB: alguns podem não fornecer corrente suficiente ao rato

● Experimente outras portas USB no computador: dependendo do perfil de energia, alguns PCs desativam certas portas USB

● Reinicie o sistema: em alguns casos, a deteção automática de hardware pode parar, e um reinício do sistema restaura essa função

● Teste o rato em outro computador: em alguns casos, a deteção automática de hardware pode falhar devido à corrupção da

instalação do sistema operacional

Conexão do rato

Conecte o conector USB a uma porta disponível no seu computador. O sistema detectará e instalará automaticamente o novo hardware.

O rato estará pronto para uso.

Configuração do rato

Você pode personalizar e configurar os botões programáveis usando o painel de configuração. O software correspondente pode ser baixado

em https://www.lexip.co. No mesmo site, encontrará tutoriais, perfis predefinidos, etc.

15

https://www.lexip.co
https://www.lexip.co/download
https://www.lexip.co/download
https://www.lexip.co


DUTCH

Bedankt voor het kopen van de Revenge & Kamui & Destruction Lexip Design By Tsume-muis!

Inhoud van deDoos

● 1 Revenge & Kamui & Destruction Lexip Design By Tsume bekabelde muis

● Product disclaimer

● 1 gewicht

Systeemeisen

● PC met beschikbare USB Type-A-poort

● Windows® 10 - Windows® 11

Gebruiksaanwijzing

⚠ Dit symbool duidt op veiligheids- en gezondheidsinformatie in deze productgids. Lees deze handleiding voor belangrijke informatie over

de gezondheid en veiligheid van het product dat u hebt aangeschaft.

⚠ WAARSCHUWING – VOORDAT U DIT APPARAAT INSTALLEERT EN GEBRUIKT, LEEST U DE MEEGELEVERDE INSTRUCTIES
ZORGVULDIG DOOR. DE FABRIKANT IS NIET AANSPRAKELIJK VOOR SCHADE OF LETSEL ALS GEVOLG VAN EEN ONJUISTE
INSTALLATIEOFGEBRUIK. BEWAARDEZEHANDLEIDINGALTIJD BIJ UWAPPARAATVOORTOEKOMSTIGE RAADPLEGING.

Veiligheidsinstructies

1. Veiligheid van kinderen en kwetsbare personen – ⚠ WAARSCHUWING: Verstikkingsgevaar

Dit apparaat kan kleine onderdelen bevatten die verstikkingsgevaar opleveren voor kinderen jonger dan 3 jaar. Houd kleine

onderdelen buiten het bereik van kinderen. Zorg ervoor dat kleine kinderen geen toegang hebben tot dit product. Laat kinderen

niet met het apparaat spelen. Houd verpakkingen buiten het bereik van kinderen. Kinderen mogen het apparaat niet

schoonmaken of onderhoud uitvoeren zonder toezicht. Zorg ervoor dat kinderen die dit product gebruiken, veilig spelen en hun

grenzen respecteren. Zorg er ook voor dat ze begrijpen hoe ze het product correct moeten gebruiken.

2. Algemene veiligheid en gebruik – ⚠ WAARSCHUWING: Risico op letsel, elektrische schokken, brand, brandwonden of schade

aan het apparaat

⚠ WAARSCHUWING: Probeer geen reparaties uit te voeren

⚠ WAARSCHUWING: Vermijd contact van het product met vloeistoffen

Dit product is bedoeld voor huishoudelijk gebruik en voor gebruik binnenshuis. Volg de instructies in deze handleiding. Gebruik

of bewaar het apparaat niet in vuile of stoffige ruimtes, omdat bewegende delen en elektronische componenten beschadigd

kunnen raken. Gebruik of bewaar het product niet in warme ruimtes. Laat het apparaat niet vallen, demonteer het niet, open het

niet, verpletter het niet, buig het niet, draai het niet of vervorm geen enkel deel van het product, want dit kan ernstige schade

veroorzaken. Gebruik geen water of andere schoonmaakproducten om het apparaat schoon te maken. Gebruik geen

schuurmiddelen, schuursponzen, oplosmiddelen of metalen voorwerpen. Gebruik een antistatische doek om het product schoon

te maken. Demonteer het product niet zelf. Alle reparaties moeten worden uitgevoerd door gekwalificeerd personeel. Plaats de

batterij niet in de buurt van een warmtebron zoals een radiator. Plaats geen voorwerpen die niet zijn goedgekeurd voor gebruik

in het apparaat. Kortsluit het product niet. Plaats geen zware voorwerpen op het product. Vermijd overmatige schokken of

trillingen. Het apparaat mag niet worden blootgesteld aan druppels of spatten. Plaats geen voorwerpen die vloeistoffen

bevatten, zoals vazen, op het apparaat. Spuit geen water op het product om het schoon te maken. Elke poging om dit apparaat te

openen of te wijzigen, inclusief het verwijderen, perforeren of verwijderen van de etiketten, maakt de beperkte garantie

ongeldig.

3. Installatie
Installeer of sluit geen beschadigd apparaat aan. Volg de installatie-instructies bij het apparaat zorgvuldig op. Installeer of

gebruik het apparaat niet op een plaats waar de temperatuur lager is dan 15°C of waar het aan de elementen is blootgesteld. Stel

het product niet bloot aan direct zonlicht en plaats het niet in de buurt van een warmtebron. Installeer het product op een droge,

stofvrije plaats. Plaats het niet in gebieden die zijn blootgesteld aan spatten van water. Plaats geen open vlammen, zoals

brandende kaarsen, op het apparaat.

4. Elektrische veiligheid – ⚠ WAARSCHUWING: Risico op letsel, elektrische schokken, brand, brandwonden of schade aan het

apparaat

Zoals bij veel elektrische apparaten bestaat er een risico op ernstig letsel of levensgevaar door elektrische schokken of brand, of

op beschadiging van uw console of accessoire als u de volgende voorzorgsmaatregelen niet neemt. Gebruik alleen de

meegeleverde kabel om de batterijen op te laden. Laat geen vloeistof in contact komen met het product of de oplaadkabel.

Vermijd, om risico's te verminderen, het zitten op of stappen op het product, de kabel of de kabelconnector.

5. Afvalverwerking – ⚠ WAARSCHUWING: Risico op letsel of verstikking

Volg de veiligheidsvoorschriften bij het weggooien van Afgedankte Elektrische en Elektronische Apparatuur (AEEA).

6. Kabels – ⚠ VOORZICHTIGHEID: Kabels en snoeren

Plaats alle kabels en snoeren zo dat niemand (of een dier) per ongeluk kan struikelen of ze kan trekken terwijl ze door de kamer

bewegen. Houd de kabels en snoeren buiten het bereik van kinderen en huisdieren. Laat kinderen niet spelen met de kabels en

snoeren. Koppel het apparaat onmiddellijk los als u een brandgeur of rook opmerkt. Overmatige vochtigheid kan elektrische

schokken veroorzaken. Zorg ervoor dat de kabel niet in contact komt met warme voorwerpen, zoals een radiator.
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7. Klasse 1 laserapparaat
⚠ Waarschuwing: Klasse 1 laserstraling. Kijk niet in de straal met optische instrumenten!

Technische Specificaties

● 12 programmeerbare knoppen en macro's

● Analoge duimjoystick / 80.000 waarden

● Ultraduurzame keramische voetjes (X6) > 1.500 km

● Ultraduurzame klikken > 20M cycli

● Verstelbaar gewicht / 2 gewichten inbegrepen

● Optische sensor / 100 tot 12.000 dpi

● Programmeerbare LED-verlichting

● Gevlochten USB-kabel

● Software beschikbaar om te downloaden op https://www.lexip.co (alleen Windows® 64-bit)

● Stroomvoorziening via USB: 5V, 200 mA

Gebruiksaanwijzing

Om optimaal gebruik te maken van uw Lexip-muis, downloadt u de Lexip Control-software van de Lexip.co-website of op het volgende

adres: https://www.lexip.co/download

Probleemoplossing

● Controleer uw USB-verbinding: de poort kan verbogen, ongevoed of beschadigd zijn

● Zorg ervoor dat de USB-kabel niet verdraaid is: dit kan valse contacten veroorzaken in de connectoren

● Gebruik geen USB-hubs: sommige kunnen onvoldoende stroom leveren aan de muis

● Probeer andere USB-poorten op de computer: afhankelijk van het stroomprofiel schakelen sommige pc's bepaalde USB-poorten

uit

● Start het systeem opnieuw op: in sommige gevallen kan de automatische hardware-detectie stoppen en een herstart kan dit

herstellen

● Test de muis op een andere computer: in sommige gevallen kan de automatische hardware-detectie helemaal niet werken

vanwege een corrupte installatie van het besturingssysteem

Aansluiten van demuis

Sluit de USB-connector aan op een beschikbare poort op uw computer. Het systeem detecteert en installeert automatisch de nieuwe

hardware.

De muis is klaar voor gebruik.

Muisconfiguratie

U kunt de programmeerbare knoppen aanpassen en configureren met behulp van het configuratiescherm. De bijbehorende software kan

worden gedownload op https://www.lexip.co. Op dezelfde site vindt u tutorials, voorgeprogrammeerde profielen, enz.
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POLSKI

Dziękujemy za zakup myszy Revenge & Kamui & Destruction Lexip Design By Tsume!

Zawartość Pudełka

● 1 mysz przewodowa Revenge & Kamui & Destruction Lexip Design By Tsume

● Oświadczenie o odpowiedzialności za produkt

● 1 ciężarek

Wymagania Systemowe

● PC z wolnym portem USB typu A

● Windows® 10 - Windows® 11

Podręcznik użytkowania

⚠ Ten symbol wskazuje na informacje dotyczące bezpieczeństwa i zdrowia w niniejszej instrukcji produktu. Przeczytaj tę instrukcję, aby

uzyskać ważne informacje dotyczące zdrowia i bezpieczeństwa zakupionego produktu.

⚠ OSTRZEŻENIE – PRZED ZAINSTALOWANIEM I UŻYCIEM TEGO URZĄDZENIA NALEŻY UWAŻNIE PRZECZYTAĆ ZAŁĄCZONE
INSTRUKCJE. PRODUCENT NIE PONOSI ODPOWIEDZIALNOŚCI ZA USZKODZENIA LUB OBRAŻENIA WYNIKAJĄCE Z
NIEPRAWIDŁOWEJ INSTALACJI LUB UŻYTKOWANIA. ZAWSZE PRZECHOWUJ TĘ INSTRUKCJĘ RAZEM ZURZĄDZENIEMWCELU
PÓŹNIEJSZEGOODNIESIENIA.

Instrukcje dotyczące Bezpieczeństwa

1. Bezpieczeństwo dzieci i osóbwrażliwych – ⚠ OSTRZEŻENIE: Ryzyko zadławienia

To urządzenie może zawierać małe elementy, które stanowią zagrożenie zadławienia dla dzieci poniżej 3 roku życia. Trzymaj małe

części poza zasięgiem dzieci. Upewnij się, że małe dzieci nie mają dostępu do tego produktu. Nie pozwalaj dzieciom bawić się

urządzeniem. Trzymaj opakowania poza zasięgiem dzieci. Dzieci nie powinny czyścić ani wykonywać czynności konserwacyjnych

bez nadzoru. Upewnij się, że dzieci korzystające z tego produktu bawią się w sposób bezpieczny i przestrzegają swoich

ograniczeń. Upewnij się również, że rozumieją, jak prawidłowo korzystać z produktu.

2. Bezpieczeństwo ogólne i użytkowanie – ⚠ OSTRZEŻENIE: Ryzyko obrażeń, porażenia prądem, pożaru, poparzeń lub

uszkodzenia urządzenia

⚠ OSTRZEŻENIE: Nie próbuj dokonywać napraw

⚠ OSTRZEŻENIE: Unikaj kontaktu urządzenia z cieczami

Ten produkt jest przeznaczony do użytku domowego i wewnętrznego. Postępuj zgodnie z instrukcjami zawartymi w tej instrukcji.

Nie używaj ani nie przechowuj urządzenia w miejscach brudnych lub zakurzonych, ponieważ ruchome części i elementy

elektroniczne mogą ulec uszkodzeniu. Nie używaj ani nie przechowuj produktu w miejscach gorących. Nie upuszczaj, nie

demontuj, nie otwieraj, nie zgniataj, nie zginaj, nie skręcaj ani nie deformuj żadnej części produktu, ponieważ może to

spowodować poważne uszkodzenie. Nie używaj wody ani innych środków czyszczących do czyszczenia urządzenia. Nie używaj

środków ściernych, gąbek czyszczących, rozpuszczalników ani metalowych przedmiotów. Do czyszczenia produktu użyj

ściereczki antystatycznej. Nie demontuj samodzielnie produktu. Wszystkie naprawy powinny być wykonywane przez

wykwalifikowany personel. Nie umieszczaj baterii w pobliżu źródła ciepła, takiego jak grzejnik. Nie wkładaj do urządzenia innych

przedmiotów niż te, które są do niego przeznaczone. Nie doprowadzaj do zwarcia. Nie umieszczaj ciężkich przedmiotów na

urządzeniu. Unikaj nadmiernych wstrząsów i drgań. Produkt nie powinien być narażony na działanie kropli ani rozprysków. Nie

umieszczaj na urządzeniu przedmiotów zawierających ciecze, takich jak wazony. Nie rozpylaj wody na produkt w celu jego

czyszczenia. Wszelkie próby otwarcia lub modyfikacji urządzenia, w tym usunięcie, przebicie lub zerwanie etykiet, unieważnią

ograniczoną gwarancję.

3. Instalacja
Nie instaluj ani nie podłączaj uszkodzonego urządzenia. Postępuj zgodnie z instrukcjami instalacji dostarczonymi z urządzeniem.

Nie instaluj ani nie używaj urządzenia w miejscu, w którym temperatura jest niższa niż 15°C lub które jest narażone na działanie

czynników atmosferycznych. Nie narażaj produktu na bezpośrednie działanie promieni słonecznych i nie umieszczaj go w pobliżu

źródła ciepła. Instaluj produkt w suchym miejscu, zabezpieczonym przed kurzem. Nie umieszczaj go w miejscach narażonych na

rozpryski wody. Nie umieszczaj otwartego płomienia, takiego jak zapalone świece, na urządzeniu.

4. Bezpieczeństwo elektryczne – ⚠ OSTRZEŻENIE: Ryzyko obrażeń, porażenia prądem, pożaru, poparzeń lub uszkodzenia

urządzenia

Jak w przypadku wielu urządzeń elektrycznych, istnieje ryzyko poważnych obrażeń lub zagrożenia życia w wyniku porażenia

prądem elektrycznym lub pożaru, a także uszkodzenia konsoli lub akcesorium, jeśli nie zostaną podjęte odpowiednie środki

ostrożności. Używaj wyłącznie dostarczonego kabla do ładowania baterii. Nie dopuszczaj do kontaktu cieczy z urządzeniem ani

kablem do ładowania. Aby zmniejszyć ryzyko, unikaj siadania na urządzeniu lub kablu, stąpania po nim lub zaczepiania o nie

podczas poruszania się po pomieszczeniu.

5. Utylizacja – ⚠ OSTRZEŻENIE: Ryzyko obrażeń lub zadławienia

Przestrzegaj zasad bezpieczeństwa podczas utylizacji odpadów elektrycznych i elektronicznych (WEEE).

6. Kable – ⚠ UWAGA: Kable i przewody

Umieszczaj wszystkie kable i przewody w taki sposób, aby nikt (ani żadne zwierzę) nie potknął się o nie lub nie pociągnął ich

przypadkowo podczas poruszania się po pomieszczeniu. Trzymaj kable i przewody poza zasięgiem dzieci i zwierząt. Nie pozwalaj
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dzieciom bawić się kablami i przewodami. Natychmiast odłącz urządzenie, jeśli zauważysz zapach spalenizny lub dym. Nadmierna

wilgoć może spowodować porażenie prądem elektrycznym. Upewnij się, że przewód nie ma kontaktu z gorącym przedmiotem,

takim jak grzejnik.

7. Produkt laserowy klasy 1
⚠ Ostrzeżenie: Promieniowanie lasera klasy 1. Nie patrz bezpośrednio w wiązkę za pomocą instrumentów optycznych!

Specyfikacja techniczna

● 12 programowalnych przycisków i makr

● Analogowy joystick na kciuk / 80 000 wartości

● Niezwykle trwałe ceramiczne podkładki (X6) > 1 500 km

● Niezwykle trwałe kliknięcia > 20M cykli

● Regulowana waga / 2 ciężarki w zestawie

● Czujnik optyczny / 100 do 12 000 dpi

● Programowalne podświetlenie LED

● Pleciony kabel USB

● Oprogramowanie dostępne do pobrania na https://www.lexip.co (tylko Windows® 64-bit)

● Zasilanie przez USB: 5V, 200 mA

Instrukcja obsługi

Aby w pełni korzystać z myszy Lexip, pobierz oprogramowanie Lexip Control z witryny Lexip.co lub pod tym adresem:

https://www.lexip.co/download

Rozwiązywanie problemów

● Sprawdź połączenie USB: port może być zgięty, nieaktywowany lub uszkodzony

● Upewnij się, że kabel USB nie jest skręcony – może to prowadzić do problemów z połączeniem

● Nie używaj przedłużaczy USB ani koncentratorów – niektóre z nich mogą nie dostarczać wystarczającego prądu do myszy

● Wypróbuj inne porty USB w komputerze – w zależności od profilu zasilania, niektóre komputery mogą wyłączać porty USB

● Uruchom ponownie system – w niektórych przypadkach automatyczne wykrywanie sprzętu może ulec awarii; ponowne

uruchomienie systemu może je zresetować

● Przetestuj mysz na innym komputerze – czasami wykrywanie sprzętu może nie działać z powodu uszkodzenia systemu

operacyjnego

Podłączaniemyszy

Podłącz wtyczkę USB do wolnego portu w komputerze. System automatycznie wykryje i zainstaluje nowy sprzęt. Twoja mysz jest gotowa

do pracy.

Konfiguracjamyszy

Możesz dostosować i skonfigurować programowalne przyciski za pomocą panelu sterowania. Odpowiednie oprogramowanie jest dostępne

do pobrania na https://www.lexip.co. Na tej stronie znajdziesz również samouczki i wstępnie zaprogramowane profile.
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